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 شماره 8010

 کودکان و نوجوانان ایران 
حق دارند فیلم خوب ببینند

پریســا ساسانی/ کودکان و نوجوانان ایران همواره نیازمند فیلم هایی با محتوای مناسب در 
گروه ســنی متفاوت هستند و ســینمای ایران هرچند اندک اما تلاش داشته با ارائه فیلم های 
خوب در حوزه سینمای کودک و نوجوان پاسخگوی نیاز این دسته از مخاطبان باشد. اما این 
ســینمای ارزشمند و انسان ساز در طول سال های گذشــته بویژه در ایام شیوع کرونا از داشتن 
فیلم هــای خوب بی بهره بوده اســت. اما اکنــون و در حال حاضر فیلم »پســر دلفینی« روی 
پرده اســت. فیلمی که در بخش خصوصی و مســتقل به تهیه کنندگی محمد امین همدانی 
و کارگردانی محمد خیراندیش تولید شــده و یکــی از فیلم های حاضر در هیأت انتخاب فیلم 
برای اســکار نیز بوده است. »پســر دلفینی« پیش از اکران در ایران در کشور روسیه روی پرده 
رفته و با اســتقبال خوب تماشاگران روسی مواجه شــده است. محمد خیراندیش کارگردان 
فیلم »پســر دلفینی« در گفت و گو بــا »ایران« درباره مراحل ســاخت این فیلم ســینمایی، 

چرایی آغاز اکران از روسیه، مذاکره با سایر کشورها برای اکران فیلم و... صحبت کرد.

کارگردان فیلم »پسر دلفینی« در گفت و گو با »ایران«

ë  کودک نیاز دارد فیلم خوب متناســب با
گروه سنی خود ببیند و این مهم بخصوص 
در ایام شــیوع کرونا محقق نشــده اســت. 
»پســر دلفینی« برای چه گروه سنی ساخته 

شده است؟
بــرای دیده شــدن فیلم بــا دو موضوع 
مواجه هســتیم. یک مخاطبانی اســت که 
فیلــم را با همــه نکاتــی کــه بتوانند درک 
کننــد و ازآن لذت ببرند و طبق اســتاندارد 
بین المللــی فیلــم را ببیننــد و مخاطــب 
فیلم های ســینمای انیمیشــن گروه سنی 
9 تــا 12 اســت. امــا موضــوع دوم بحــث 
محدودیت ســنی اســت که اگر این بحث 
مطــرح باشــد بایــد بگویــم بــا توجــه بــه 
اکران هایی که در خارج از کشــور داشــتیم 
این فیلــم هیچ محدودیت ســنی نگرفته 
و هــر ســنی می توانــد ایــن فیلــم را ببیند. 
برخــی عوامل وجود دارند که برای برخی 
ســنین مناســب نیســت مثــاً فیلمــی که 
دارای خشــونت اســت یا در برخی از آنها 
دیالوگ های نامناسب وجود دارد و اعام 
می شــود کــه فیلــم »+ 12 ســال« یــا »+ 6 
ســال« اســت یــا بعضــی از محدودیت ها 
هــم وجــود دارد کــه می گوینــد» pg« بــه 
ایــن معنــا کــه کــودک بــه همــراه والدین 
بایــد این فیلم ها را ببینــد. با توجه به این 
مشــخصات فیلم »پســر دلفینی« در دنیا 
هیچ محدودیت سنی نگرفت و مخاطبان 
از ســنین مختلف آمدند و فیلم را دیدند. 

بــه همین دلیل براســاس بازخوردهایی 
که دریافــت کرده ایم فکر می کنم 

از  ســال   12 تــا   6 مخاطبــان 
فیلم »پسر دلفینی« بسیار 

لذت بردند.
ë  جایــی از  داســتان   

کــه  می شــود  شــروع 
پیدا  را  پســری  دلفینــی 
از  پســر  آن  و  می کنــد 
در  ایــران  در  جزیــره ای 
می آیــد که نقطــه قوت 

جــا  همیــن  هــم  فیلــم 
اکــران  تجربــه  اســت. 

فیلــم در روســیه چطــور 
بود؟

اکران در روســیه خیلی 

خوب بود و طبق آمار رســمی سایت های 
معتبر فــروش فیلم در روســیه این فیلم 
خیلی خوب دیده شــده است و کشورهای 
دیگــر مثــل ترکیه متقاضی اکران هســتند 
و ایــن فیلم بعــد از ایــران در ترکیه اکران 
می شــود. همچنیــن با کشــورهای اروپایی 

عربی در حال مذاکره هستیم.
ë  چــرا اکــران فیلــم »پســر دلفینــی« را از 

روسیه آغاز کردید؟
خصوصــی  شــرکت  یــک  مــا  ببینیــد 
هســتیم و بودجه فیلم هم به شکل کامل 
در بخــش خصوصــی و مســتقل تأمیــن 
شــده اســت. پیــش از این در روســیه چند 
ســریال و فیلم به صورت مشارکتی انجام 
داده بودیم به همین دلیل شــرکت ما در 
روســیه اعتبار دارد و خیلی از شرکت های 
دیگر ایرانی هم در این کشور کار می کنند. 
در روســیه بــا بهترین شــرکت های پخش 

بــرای فیلــم »پســر دلفینــی« بــه توافــق 
رســیدیم. بنابراین توافق های ما با روسیه 
انجام شده بود و شرایط برای اکران فیلم 
در ایــن کشــور مهیــا بــود که ایــن موضوع 
همزمان شــد با اوج گرفتن کرونا در ایران 
و به همیــن دلیل و همچنین آماده بودن 
شــرایط اکران در روســیه، ایــن فیلم برای 
اولیــن بــار در این کشــور روی پــرده رفت. 
ضمن اینکــه تیم تولید اصرار داشــت که 
فیلم را در اکران عمومی و با مردم ببینند 
به همین دلیل در این مدت یعنی از سال 
1399 تــا امروز حاضر به اکــران آناین  یا 
و  نشــدیم.   »VOD« به صــورت  فــروش 
خب در روسیه شرایط همه گیری ویروس 
کرونــا مثل ایران نبود و از ما خواســتند در 

این کشور زودتر اکران شود.
ë  تولیــد فیلم انیمیشــن در دنیــا صنعت 

گونه هــای  ســایر  بــه  نســبت  تــری  گــران 
سینمایی است و در ایران هم چنین  است 
که این گرانی از نگارش فیلمنامه تا تولید و 
پس تولید در امتداد هم و ادامه دار هستند. 
به عنــوان فیلمنامه نویس »پســر دلفینی« 
هنگام نگارش تا چه انــدازه گرانی اثر را در 

نظر گرفتید؟
بنده بیســت ســال اســت کــه در حوزه 
ایــن  در  و  می کنــم  فعالیــت  انیمیشــن 
کوتــاه  فیلــم  کــردم،  کارگردانــی  عرصــه 
تلویزیونــی و غیرتلویزیونــی، بلند و نیمه 
می دانــم  و  ســاخته ام  تلویزیونــی  بلنــد 
چگونه کار را بنویســم که از لحاظ تولیدی 
شــرایط بــه صرفــه ای داشــته باشــد. امــا 
دربــاره »پســر دلفینــی« بایــد بگویــم کــه 
دنیــای  دو  در  داســتان  اصلــی  پیرنــگ 
متفــاوت آبــی و خشــکی می گــذرد و فرم 
در  کاراکتــر  یعنــی  دارد.  ماجراجویــی 
و  دارنــد  حضــور  مختلــف  لوکیشــن های 
مخاطــب در مکان هــای متفــاوت در این 
فیلم انیمیشــن قرار می گیرد. و در همین 
راســتا بازتاب هــای بســیاری داشــتم کــه 
مخاطــب بعــد از دیدن فیلــم می گوید با 
پســر دلفینــی ســفری طولانی بــه جاهای 

مختلف رفته اند.
ë  با توجــه به نکتــه ای که اشــاره کردید که 

دنیــای  دو  در  داســتان  اصلــی  پیرنــگ 
می گــذرد؛  خشــکی  و  آبــی  متفــاوت 
نوشــتن بــرای هریــک از آنهــا کار را 

سخت تر می کرد؟
ورود بــه دنیاهــای متفــاوت 
در  داســتان  روایــت  صرفــاً 
آب یــا خشــکی نیســت. زیرا 
کار  از  عمــده ای  بخــش 
صرف نوشتن درباره خرده 
کاراکترهایی است که در هر 
دو دنیا یعنی خشکی و دریا 
ماهی های  یعنــی  می گذرد. 
دلفیــن  کوســه ها،  متعــدد، 
و... یــا تعــداد زیاد آدم هــای روی 

خشکی داریم کار را سنگین می کند. چون 
نوشــتن بــرای هریــک از کاراکترهــا و بعد 
تــداوم  و  و کارگردانــی  شــخصیت پردازی 
داستان و اساســاً مدیریت کردن پروژه کار 

پر زحمت و هزینه برداری است.
ë  از لحــاظ تولید بین ســاخت صحنه های 

خشکی و دریا تفاوت وجود داشت؟
بلــه. متفــاوت بــود. بحــث آب که یکی 
واقــع  در  بــود  کار  مهــم  شــاخص های  از 
آب  از  خــوب  بایــد  کــه  آب  شبیه ســازی 
درمی آمــد فصل مهــم کار بود تا مخاطب 
نسبت به آن احســاس خوبی داشته باشد 
که این بخش بسیار سنگین بود. تهیه کننده 
فیلــم آقای همدانی هم فرد کاربلد و فنی 
در این زمینه اســت و نســبت بــه امور فنی 
کار آگاه اســت. بنابراین هدف گذاری اکران 
را از ابتــدا در عرصــه بین الملــل متمرکــز 
کرده بودیم و این نظر مقابل دیدگاه تولید 
ارزان و عرضه در داخل کشور بود. بنابراین 
با ایــن رویکــرد، تولید در ســطح بالایی در 
نظر گرفته شــد و از جهت کاری چیزی کم 
نگذاشــتیم و به فروش خوبــی در خارج از 

کشور دست یافتیم.
ë  بنابرایــن از ابتــدا می دانســتید کــه باید 

هزینه کنید.
مــا می دانســتیم کــه می خواهیــم یک 
فیلــم بــا کیفیــت بســازیم کــه اکــران آن 
تنهــا معطــوف بــه ایــران نشــود. در واقــع 
از ابتــدا می دانســتیم کــه اکــران داخلی و 

جهانــی خواهیــم داشــت. ضمــن اینکــه 
بــه  فیلم هــا  انتخــاب  در  پ خش کننده هــا 
کیفیــت آثار طبــق اســتانداردهای جهانی 
فــروش  بــرای داشــتن  و  توجــه می کننــد 
خــوب در ســطح بین الملــل کیفیــت اثــر 
حرف اول را می زند. در کشــورهای روسیه، 
بــا بهتریــن  ایــران  ترکیــه و همچنیــن در 

پخش کننده ها قرارداد بسته ایم.
ë  موفقیت هر فیلمی در درجه اول مرهون 

نگارش خوب یک فیلمنامه است. مراحل 
نــگارش فیلمنامه »پســر دلفینــی« به چه 

صورتی بود؟
دادیــم  انجــام  را  کاری  همــان  مــا 
حــوزه  در  بــزرگ  شــرکت های  کــه 
روی  و  می دهنــد  انجــام  انیمیشن ســازی 
فیلمنامــه به طور مــوازی ســرمایه گذاری 
کردیم. دو ســال و نیــم روی فیلمنامه کار 
کردیــم و در ایــن مدت روی دیگــر اجزای 
فیلم هــم کار می کردیم. چون به هر حال 
ســال ها طراحی کاراکترکرده ام و کارگردان 
انیمیشن بودم و از لحاظ فنی می دانستم 
شــرایط خوبی را داریم امــا از نظر نگارش 
همــواره در پیرنگ های داســتانی مشــکل 
داشــتیم بنابرایــن بیشــتر وقــت و انــرژی 
برنگارش داســتان گذاشــته شــد و به طور 
موازی دیگر کارهــای پروژه را پیش بردیم 
بــه همین دلیــل یکــی از فاکتورهای مهم 
دیــده شــدن ایــن فیلــم در بــازار جهانــی 
کیفیــت آثــار اســت. زیــرا پیــش از ایــن در 
حــوزه انیمیشن ســازی بــه لحــاظ کیفی از 
استانداردهای جهانی چیزی کم نداشتیم 
و بزرگترین مشــکل همواره از پیرنگ های 

داستانی بوده است.
ë  موضــوع بــه  خــود  صحبت هــای  در   

کشــورمان  و  کردیــد  اشــاره  الگوهــا  کهــن 
ایــران از ادبیــات غنــی برخــوردار اســت. 
آیــا »پســردلفینی« وام گرفته از بخشــی از 

ادبیات کهن یا معاصر ایران است؟
مــا کهــن الگوهایــی جهانــی داریــم و 
خوشــبختانه از ایــن حیث در پروژه »پســر 
دلفینــی« اتفاق هــای خوبی افتــاد. به این 
معنــا که مــا یــک افســانه قدیمــی ایرانی 
به اســم افســانه آناهیتا داریم که در آیین 
مهــر ایران باســتان وجــود دارد. زمانی که 
داســتان ایــن فیلــم را نوشــتم بــا افســانه 

آناهیتا تطبیق دادم و اسم امروزی آناهیتا 
یعنــی ناهید را بــرای کاراکتر مادر انتخاب 
کردم و بعد از اینکه داســتانم نوشــته شــد 
با یک معجزه مواجه شدم و در چند متن 
قدیمــی یک عکــس دیدم که یک پســری 
ســوار یــک ماهــی اســت و وقتــی تحقیــق 
کردم دیــدم و در برخی از کتاب های کهن 
خوانــدم کــه ایــن پســر ماهی ســوار، پســر 
آناهیتا است و داستان من دقیقاً مدل این 
داســتان بود. انگار افسانه آناهیتا به شکل 

امروزی در کشور ما متولد شده است.
ë  پرداخــت و  کاراکتــر  طراحــی   

مهم تریــن  انیمیشــن  شــخصیت های 
موضوع برای ســاخت یک فیلم انیمیشن 
است. این مهم در ساخت »پسر دلفینی« 

به چه شکل بود؟
کاراکتــر  طراحــی  بحــث  مهم تریــن 
و  بــود  شــخصیت ها  تعــدد  فیلــم  ایــن 
اگــر بخواهــم به عنــوان یــک نویســنده به 
ماجــرا نــگاه کنــم، مهم تریــن وظیفــه ای 
کــردن  بعــدی  چنــد  دارد  نویســنده  کــه 
شــخصیت ها و هارمونــی بیــن آنها اســت 
کــه بایــد در پیرنــگ داســتانی بــا یکدیگــر 
ارکســتر  یــک  ماننــد  و  باشــند  هماهنــگ 
ســمفونیک یکدســت در کنــار هم حرکت 
کنند. طراحی کاراکتر و شــخصیت پردازی 
ســخت تر بود چــون هریــک از ایــن موارد 
بایــد در دو دنیــای متفاوت آب و خشــکی 
بــا جزیــره و مردم انجــام می شــد. در این 
را  کاراکترهــا  از  برخــی  نمــک  بایــد  بیــن 
می گرفتم که در داســتان برجســته نشوند 
و از قهرمــان داســتان جلــو نزننــد. تجربه 
فیلــم بینــی اغلب مــا اینگونه بــوده که در 
برخــی از فیلم ها شــخصیت های فرعی را 
بیشــتر از قهرمان داســتان دوســت داریم 
و ســطح بندی کــردن این مــوارد برای من 
خیلــی مهم بــود که فکــر می کنــم در این 
بخــش موفــق عمــل کرده ایــم. طراحــی 
کاراکترهای اصلی را نیز خود من به عهده 
طراحــی  کاراکترهــا  از  هریــک  و  داشــتم 
خــاص خــود را داشــته اند و هیــچ یــک از 
کــه شــبیه  یافــت  را نمی تــوان  کاراکترهــا 
شــخصیتی در یــک فیلم ســینمایی دیگر 
باشــد و قــوت ایــن بخش توجه بــه همین 
موضــوع اســت. ضمــن اینکــه بایــد یــک 

فیلمی ســاخته می شــد که برای مخاطب 
جهــان آشــنا باشــد و در عین حــال فردی 
نگوید که کپی فان شخصیت است و این 

اتفاق در »پسر دلفینی« رخ نداد.
ë  فیلــم علاوه بــر اینکه تولید ایران اســت 

الگوهــای  کهــن  از  شــما  خــود  گفتــه  بــه 
ســرزمین مان برداشــته شــده بــود. آیــا در 
متوجــه  تماشــاگران  خارجــی  اکران هــای 

می شدند که یک فیلم ایرانی می بینند؟
خیــر نمی دانســتند ایرانــی اســت امــا 
می دانســتند کاراکترهــا متعلق به فرهنگ 
خودشان نیستند و گمان می کردند که یک 
کشور روسی آن را تولید کرده است و خوب 
در هم گام ســازی هم موفق عمل کردیم. 
به عنــوان مثــال مــا متــن را فقــط ترجمــه 
نکردیــم بلکــه نویســنده کشــور میزبــان را 
دعــوت کردیــم و کار را بــا در نظرگرفتــن 
فرهنــگ مــردم آن کشــور اصــاح و تکیــه 
کام هــا را در کار لحــاظ کــرده و در ادامــه 
کار را بازنویســی کردیــم و دو تــا از قطعات 
موســیقی که آقای علیرضا طلیســچی آن 
اکران هــای خارجــی  اســت در  را خوانــده 
دوبــاره آهنگســازی کردیم و بــا خواننده و 
هم آهنگساز آن کشــورها قرارداد بستیم و 
موزیکی ســاخته شــد تا با حــال و هوای آن 
کشــور هماهنــگ باشــد. و در حــال حاضر 
نسخه ترکی، روسی و عربی با خواننده های 

آن کشور را داریم.
ë  وضعیــت اکــران فیلم در ایــران چگونه 

است؟
تبلیغــات خیلــی وســیعی نداشــتیم و 
در حد اســتاندارد تبلیغــات انجام دادیم. 
از ســوی دیگــر ماننــد فیلم های ســینمای 
آنچــه  ولــی  نداشــتیم  ســتاره  داســتانی 
باعــث شــده خوشــبختانه درصــدر اکران 
باشــیم مــوج دوم تبلیغــات بــا مخاطبی 
اســت که به ســینما می رود و ایــن فیلم را 
می بینــد و بــه دیگری هم توصیــه می کند 
که »پســر دلفینــی« را ببیند و بــه نظر من 
چنیــن تبلیغاتــی تضمین یــک کار خوب 
بســیار  مــردم  از  مــن  اســت.  حرفــه ای  و 
سپاســگزارم کــه بــرای دیدن ایــن فیلم با 
فرزنــدان دلبند خــود به ســینماها آمدند 
زیــرا کــودکان ما حــق دارنــد فیلــم خوب 

ببینند.

ما یک افسانه قدیمی 
ایرانی به اسم افسانه 

آناهیتا داریم که در آیین 
مهر ایران باستان وجود 

دارد. زمانی که داستان این 
فیلم را نوشتم با افسانه 

آناهیتا تطبیق دادم و 
اسم امروزی آناهیتا یعنی 
ناهید را برای کاراکتر مادر 

انتخاب کردم


